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V ero rd n u n g
iiber die AuBerkurssetzung der Miinzen aus Stahl 

zu 50 Groschen.

Vom 20. Juni 1942.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Fiihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I. 
S. 2077) verordne ich:

§ 1
Die auf Grund der Verordnung iiber die Aus- 

gabe von Miinzen zu 50, 20 und 10 Groschen im 
Generalgouvernement vom 23. April 1940 (VB1GG. I 
S. 160) von der Em issionsbank ausgepragten 
Miinzen aus Stahl zu 50 Groschen gelten vom 
1. August 1942 ab nicht rnehr als gesetzliche Zah- 
lungsm ittel und werden eingezogen. Von diesem 
Zeitpunkt ab ist auBer den m it der Einlosung be- 
auftragten Stellen niem and verpflichtet, diese 
Miinzen in Zahlung zu nehmen.

R o z p o r z ą d z e n ie
o w ycofaniu z obiegu monet ze stali 

50 groszowych.

Z dnia 20 czerwca 1942 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 Dekretu F u h rer’a
z dnia 12 -października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. I str. 2077) rozporządzam:

§ 1
Monety ze stali 50 groszowe, wybite przez Bank 

Em isyjny na podstawie rozporządzenia z dnia 
23 kwietnia 1940 r. o wypuszczeniu monet 50, 20 
i 10 groszowych w Generalnym Gubernatorstwie 
(D iZ .  Rozp. GG. I str. 160) przestają być z dniem 
1 sierpnia 1942 r. praw nym  środkiem  płatniczym 
i zostają wycofane z obiegu. Z tą chwilą nikt nie 
jest obowiązany do przyjęcia tych m onet w m iej­
sce zapłaty, z wyjątkiem  placówek przeznaczonych 
do wymiany.
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§ 2
Die Miinzen aus Stahl zu 50 Groschen werden 

bis zum 30. September 1942 einschliefilich bei 
den Niederlassungen der Emissionsbank, den zum 
Geschaftsbetrieb zugelassenen offentlichen und 
privaten Banken und Sparkassen sowie sonstigen 
von dem Bankdirigenten der Em issionsbank zur 
M itwirkung an der Einlosung erm achtigten Kredit- 
instituten sowohl in Zahlung als auch zur Um- 
wechslung angenommen.

§ 3
Die Verpfiichtung zur Annahme und zur Um- 

wechslung (§ 2) findet auf durchlocherte und auf 
andere W eise als durch den gewohnlichen Um­
lau t im Gewicht verringerte sowie auf verfalschte 
Miinzen keine Anwendung.

§ 4
Diese V erordnung tritt am Tage der Verkiin- 

dung in Kraft.

K r a k a u ,  den 20. Jun i 1942.

Der Gcneralgouverneur 
F r a n k

V ero rd n u n g
zur Andcriing von Vorschriften 

iiber die Erhebung der vereinheitliehten 
Umsatzsteuer.

Vom 20. Juni 1942.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Erlasses des 
Fiihrers vom 12. Oktober 1939 (Reichsgesetzbl. I 
S. 2077) verordne ich:

A r t i k e l  I.
Die Verordnung fiber die Erhebung der verein- 

heitlichten Um satzsteuer vom V erkauf von Zement 
und Zucker vom 26. Jan u ar 1939 (Gesetzblatt 
der Republik Polen Nr. 9 Pos. 50) wird wie folgt 
geandert:

1. Der § 2 erhalt folgende Fassung:

,,§ 2
Zur Zahlung der vereinheitliehten Umsatz­

steuer sind verpflichtet:
a) bei der Herstellung im Inland die Perso- 

nen, die Zement oder Zucker in eigenen 
Gewerbebetrieben herstellen oder die Roh- 
stoffe zur V erarbeitung auf Zement oder 
Zucker frem den Gewerbebetrieben tiber- 
geben,

b) bei der E infuhr die Personen, die bei der 
E infuhr von Zement oder Zucker Zolle 
oder V erbrauchsteuern zu entrichten ha- 
ben.“

2. Dem § 3 w ird folgender Absatz 3 hinzuge- 
fiigt:

„(3) Die vereinheitlichte Umsatzsteuer wird 
bei der E infuhr von Zement oder Zucker 
nach dem Gewicht berechnet. Sie betragt bei 
Zement 0,19 Zloty und bei Zucker 4,30 Zloty 
je 100 kg einschlieBlich der unm ittelbaren 
Verpack ting."

§ 2
Monety ze stali 50 groszowe przyjm owane 

będą do dnia 30 września 1942 r. włącznie, za­
równo w miejsce zapłaty jak  i celem wymiany 
przez oddziały Banku Emisyjnego, przez pu­
bliczne i pryw atne banki oraz przez kasy oszczęd­
ności upraw nione do wykonywania czynności 
bankowych, jak  również przez inne instytucje k re­
dytowe, upoważnione przez Dyrygenta Banku 
Emisyjnego do współdziałania przy przeprowadze­
niu wymiany.

§ 3
Obowiązek przyjęcia i wymiany (§ 2) nie m a za­

stosowania do m onet przedziurkow anych oraz do 
monet o wadze zmniejszonej w inny sposób ani­
żeli przez norm alny obieg, jak  również do monet 
podrobionych.

§ 4
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dniem ogłoszenia.

K r a k a u ,  dnia 20 czerwca 1942 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

R o z p o r z ą d z e n ie
celem zmiany przepisów o poborze scalonego 

podatku obrotowego.

Z dnia 20 czerwca 1942 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 Dekretu F iihrer’a z1 dnia 
12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I 
str. 2077) rozporządzam:

A r t y k u ł  I.
Rozporządzenie o poborze scalonego podatku 

obrotowego od sprzedaży cementu i cukru z dnia 
26 stycznia 1939 r. (Dz. U. R. P. Nr 9 poz. 50) 
zmienia się jak  następuje:

1. § 2 otrzym uje następujące brzmienie:

„ .§  2
Do opłacania scalonego podatku obroto­

wego obowiązane są:
a) przy produkcji w k ra ju  osoby, które wy­

tw arzają cement lub cukier we własnych 
zakładach przemysłowych albo przeka­
zują surowce do przerobu na cement lub 
cukier obcym zakładom  przemysłowym,

b) przy przywozie osoby, które przy przy­
wozie opłacać muszą od cementu lub od 
cukru cła lub podatki konsum pcyjne."

2. Do § 3 dodaje się następujący ustęp 3:

„(3) Scalony podatek obrotowy oblicza się 
przy przywozie cementu lub cukru według 
wagi. W ynosi on przy cemencie 0,19 złotych, 
a przy cukrze 4,30 złotych od 100 kg łącznie 
z bezpośrednim opakowaniem ."
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3. Dem § 5 wird folgender Absatz 3 hinzuge- 
fiigt:

„(3) Bei der E infuhr von Zement oder 
Zucker wird die vereinheitlichte Umsatz- 
steuer von den Zollam tern gleichzeitig mit 
dem Zoll oder der V erbrauchsteuer erhoben.“

A r t iik e 1 II.
Die Vorschriften
1. des § 4 Abs. 4 der Verordnung iiber die Er- 

hebung der vereinheitlichten Um satzsteuer 
vom V erkauf von Zement und Zucker vom 
26. Januar 1939 (Gesetzblatt der Republik 
Polen Nr. 9 Pos. 50),

2. des § 4 Abs. 3 der V erordnung Ober die Er- 
hebung der vereinheitlichten Um satzsteuer 
vom V erkauf von Bier, weinartigen Getran- 
ken, Gattungsschnapsen, Essig, Essigsaure

' und Hefe vom 26. Jan u ar .1939 (Gesetzblatt 
der Republik Polen Nr. 9 Pos. 51),

3. des § 4 Abs. 2 der Verordnung uber die Er- 
hebung der vereinheitlichten Umsatzsteuer 
vom V erkauf von Artikeln des Polnischen 
Tabakmonopols, des Staatlichen Spiritus- 
monopols, von Salz, das durch das Polnische 
Salzmonopol in den Verkehr gebracht wird,

* und von Losen der vom Polnischen Lotterie- 
, monopol veranstalteten Lotterien vom 26. J a ­

nuar 1939 (Gesetzblatt der Republik Polen 
Nr. 9 Pos. 52),

4. des § 7 der V erordnung uber die Erhebung 
der vereinheitlichten Um satzsteuer vom Ver­
kauf von Zundholzern vom 26. Januar 1939 
(Gesetzblatt der Republik Polen Nr. 9 Pos. 53),

nach denen eine gesonderte Um satzsteuer nicht 
crhoben wird von den W aren, von denen die ver­
einheitlichte Um satzsteuer erhoben worden ist, 
finden keine Anwendung auf Umsatze, bei denen 
die amtlicli festgesetzten Preise uberschritten wer- 
den.

A r t i k e l  III.
Diese Verordnung tritt am 1. August 1942 in 

Kraft.

K r a k a u ,  den 20. Juni 1942.

3. Do § 5 dodaje się następujący ustętp 3:

„(3) Przy przywozie cementu lub cukru po­
bierają urzędy celne scalony podatek obro­
towy równocześnie z cłem lub z podatkiem  
konsum pcyjnym ."

A r t y k u ł  II.
Przepisy
1. § 4 ust. 4 rozporządzenia o poborze scalonego 

podatku obrotowego od sprzedaży cementu 
i cukru z dnia 26 stycznia 1939 r. (Dz. U. R. P. 
Nr 9 poz. 50),

2. § 4 ust. 3 rozporządzenia o poborze scalo­
nego podatku obrotowego od sprzedaży piwa, 
napojów winnych, wódek gatunkowych, octu, 
kwasu octowego i drożdży z dnia 26 stycz­
nia 1939.r. (Dz. U. R. P. Nr 9 poz. 51),

3. § 4 ust. 2 rozporządzenia o poborze scalonego 
podatku obrotowego od sprzedaży artykułów 
Polskiego Monopolu Tytoniowego i Państw o­
wego Monopolu Spirythsowego, soli wpro­
wadzonej do obrotu przez Polski Monopol 
Solny oraz losów loterii urządzanych przez 
Polski Monopol Loteryjny z dnia 26 stycznia 
1939 r. (Dz. U. R. P. Nr 9 poz. 52),

4. § 7 rozporządzenia o poborze scalonego po­
datku obrotowego od sprzedaży zapałek 
z dnia 26 stycznia 1939 r. (Dz. U. R. P. Nr 9 
poz. 53),

według których nie pobiera się specjalnego po­
datku obrotowego od towarów, od których po­
brany został scalony podatek obrotowy, nie sto­
suje się do obrotów, przy których przekroczone 
zostają urzędowo ustalone ceny.

A r t y k u ł  III.
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dniem 1 sierpnia 1942 r.

K r a k a u ,  dnia 20 czerwca 1942 r..

Generalny Gubernator 
F r a n k

Der Generalgouverneur 
F r a n k

V erordnung
iiber Entschiidigung von Flurschiidcn anla&lich 
militurisehrr Uhungen im Generalgouvernenient.

Vom 20. Juni 1942.

Auf Grund des § 5 Abs. 1 des Ęrlasses des 
F iihrers vom 12. O ktober 1939 (Reichsgesetzbl. I
S. 2077) verordne ich:

§ 1
(1) F iir Schaden an Grund und Boden, vor 

allem an bepflanzten Flachen (Flurschaden), die 
durch m ilitarische Ubungen im Rahmen der Trup- 
penausbildung entstehen, gew ahrt das General- 
gouvernem ent dem Entschadigungsberechtigten 
auf Antrag eine angemessene Entschadigung.

R ozp orząd zen ie
o odszkodowaniu za szkody polne z powodu ćw i­
czeń wojskowych w Generalnym Gubernatorstwie.

Z dnia 20 czerwca 1942 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 Dekretu F iihrer’a 
z dnia 12 października 1939 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. I str. 2077) rozporządzam:

§ 1
(1) Za szkody na gruncie i roli, przede wszyst­

kim na przestrzeniach obsadzonych (szkody pol­
ne), powstałe przez ćwiczenia wojskowe w ram ach 
wyszkolenia wojska, udziela Generalne Guberna­
torstwo uprawnionym  do odszkodowania na wnio­
sek odpowiednie odszkodowanie.
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(2) Als F lu rsch ad en  gilt auch  der S chaden an 
bere its  vom G rund und  Boden g e trenn ten  Erzeug- 
nissen, sow eit diese im  R ahm en einer o rdnungs- 
gem afien W irtsch a fts fiih ru n g  noch  an  O rt und  
Stelle verb lieben  sind.

§ 2
(1) E n tschad igungsberech tig t ist der du rch  den 

S chaden w irtschaftlich  u n m itte lb a r  Geschadigte. 
Das ist in  der Regel der E igentiim er, bei Vor- 
liegen eines P ach tverha ltn isses der P ach ter.

(2) D er Ansipruch a u f E n tschad igung  ist zu b£- 
g riinden  u n d  auf V erlangen nachzuw eisen. M acht 
der E n tschad igungsberech tig te  oder dessen Ver- 
tre te r  sch u ld h aft un rich tige  A ngaben iiber die 
U rsachen  oder den U m fang des angem eldeten  
Schadens, so w ird  eine E n tschad igung  n ich t ge­
w ahrt.

(3) Ju d en  w ird  keine E n tschad igung  gew ahrt.

§ 3
(1) D er A ntrag  auf E n tschad igung  ist in n e rh a lb  

von zwei W ochen  nach  B ekann tw erden  des S cha­
dens beim  Vogt, B iirgerm eister oder L andkom - 
m issar (S tadtkom m issar) zu stellen, der fiir den 
O rt zustandig  ist, in dem  der S chaden en tstanden  
ist. D er Vogt, B iirgerm eister oder L andkom m issar 
(S tadtkom m issar) legt die bei ihm  eingehenden  
E n tschad igungsan trage m it se iner S tellungnahm e 
dem  K re ishaup tm ann  vor.

(2) In  k re isfre ien  S tad ten  is t d e r A ntrag  beim  
S tad th au p tm an n  zu stellen.

§ 4
(1) Die E n tscheidung  iiber den E ntschadigungs- 

an trag  und  die A uszahlung der E n tschad igung  er- 
folgt du rch  den K re ishaup tm ann  (S tad thaup t­
m ann). D ieser ste llt im  E invernehm en  m it der 
zustandigen»X )rtskom m andantur zunachst fest, in- 
w iew eit d e r  S chaden ta tsach lich  du rch  T ruppen- 
iibungen im  S inne des § 1 en ts tan d en  ist.

(2) Bei der F estsetzung  der E n tschad igung  ist 
der W ert d er dem  E n tschad igungsberech tig ten  ver- 
b le ibenden  F riich te  u n d  N utzungen und  die 
etw aige E rsp a rn is  an  W irtsch a ftsk o sten  zu be- 
riicksich tigen . Die E n tschad igung  soil u n te r 
A blehnung aller unbilligen  F o rd e ru n g en  eine 
ausre ichende S chad loshaltung  herbe ifiih ren . Als 
ausre ichende S chad loshaltung  gilt bei F e ld friich ten  
der W ert, w elcher zu r Zeit d er E rn te  bestehen 
wiirde.

(3) U ber den U m fang des ta tsach lich  en tstan- 
denen Schadens k an n  das G utach ten  eines am t- 
lichen S achverstiindigen eingeholt w erden.

(4) E ine E n tschad igung  w ird  n ich t gew ahrt, 
w enn der festgestellte Schaden w eniger als 
20 Zloty betrag t.

§ 5
Soweit bei der E n tsteh u n g  des Schadens andere  

als die in  § 1 genann ten  U m stande m itgew irk t 
haben , in sbesondere  ein schu ldhaftes V erhalten  
des G eschadigten (nicht rech tzeitiges A bern ten  oder 
E in b rin g en  d er abgeern te ten  E rzeugnisse), ist die 
E n tschad igung  en tsp rechend  zu m indern .

(2) Za szkodę po lną uw aża się rów nież szkodę 
na p łodach  już odłączonych od g ru n tu  i roli, je ­
żeli w ram ach  p raw id łow o p row adzonej gospo­
dark i pozostały  jeszcze n a  sw ym  m iejscu.

§ 2
(1) U praw niony  do odszkodow ania  jest, k to  na 

sku tek  szkody został gospodarczo bezpośrednio  
poszkodow any. Zazw yczaj je s t n im  właściciel, 
w w ypadku  sto sunku  dzierżaw nego —  dzier­
żawca.

(2) Roszczenie o odszkodow anie należy uzasad ­
nić, a na żądanie udow odnić. Jeżeli up raw n iony  
do odszkodow ania lub jego zastępca podaje z w ła­
snej w iny n iepraw dziw e dane o pow odach lub 
o rozm iarze zgłoszonej szkody, nie udzie la  się od­
szkodow ania.

(3) Żydom  nie udziela  się odszkodow ania.

§ 3
(1) W niosek o odszkodow anie należy złożyć 

w 'c ią g u  dw óch tygodni po zapoznan iu  się ze 
szkodą u w ójta, b u rm istrza  lub  kom isarza  w ie j­
skiego (m iejskiego), w łaściw ego d la m iejscow ości, 
w k tó re j pow stała  szkoda. W ójt, b u rm istrz  lub k o ­
m isarz w iejski (m iejski) p rzed k ład a  z op in ią  w ła­
sną sta roście  pow iatow em u w nioski o odszkodo­
w ania, k tó re  do niego w płynęły.

(2) W  m iastach  w yłączonych należy w niosek 
złożyć u sta ro sty  m iejskiego.

§ 4
(1) O w niosku  o odszkodow anie i w ypłacen iu  

odszkodow ania decyduje sta ro s ta  pow iatow y (sta­
rosta  m iejski). U sta la  on przede w szystkim , w po ­
rozum ien iu  z w łaściw ą kom endą  p lacu , ja k  dalece 
szkoda w rozum ien iu  § 1 pow sta ła  fak tycznie 
przez ćw iczenie w ojskow e.

(2) P rzy  oznaczeniu  odszkodow ania należy 
uw zględnić w artość płodów  i użytków  p o zo sta ją ­
cych up raw n io n em u  do odszkodow ania oraz 
ew en tualne zaoszczędzenie kosztów  gospodar­
czych. O dszkodow anie w inno, p rzy  odrzucen iu  
w szelkich niesłusznych  żądań, spow odow ać d o sta­
teczne w ynagrodzenie s tra t. Za dosta teczne w yna­
grodzenie s tra t za ziem iopłody uw aża się w artość, 
k tó rab y  is tn ia ła  w czasie zbioru.

(3) O rozm iarze szkody fak tycznie pow stałej 
m ożna zasięgnąć orzeczenia urzędow ego rzeczo­
znaw cy.

(4) O dszkodow ania nie udziela  się, jeżeli u s ta ­
lona szkoda w ynosi m niej niż 20 zł.

§ 5
O dszkodow anie należy obniżyć, jeżeli przy po ­

w stan iu  szkody w spółdziałały  okoliczności inne 
niż w ym ienione w § 1, w szczególności zaw inione 
zachow anie poszkodow anego (sprzątn ięcie płodów  
z pola lub zw ózka zeb ranych  płodów  w n iew ła­
ściwym  czasie).
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§ 6
(1) D er E n tschad igungsansp ruch  erlisch t, w enn 

beschadig te F e ld e r und  F lu re n  vor F ests tellung  
des Schadens eingesat, abgeern te t oder in  sonstiger 
W eise w esentlich  v e ra n d ert w erden.

(2) A uf A ntrag  k an n  d er K re ishaup tm ann  
(S tad thaup tm ann) dem  E insaen  oder A bern ten  zu- 
stim m en, w enn an d e rn fa lls  ein  h ó h e re r  ais der 
du rch  die T ru p p en  veru rsach te  S chaden en tstehen  
w iirde. In  diesem  F alle  m uli d e r U m fang des 
Schacfens v o rh er festgestellt w erden.

§ 7
W erden  R echte D ritle r an dem  E n tschad igungs­

an sp ru ch  geltend gem acht, so ist der E n tschad i- 
gungsbetrag  zugunsten  des E n tschadigungsberech- 
tigten und  der beteilig ten  D ritten  u n te r  V erzicht 
au f  das R echt zu r R iicknahm e beim  G ericht zu 
hin terlegen .

§ 8
(1) Die E n tscheidung  iiber den E ntschadigungs- 

an trag  (§ 4 Abs. 1) ist dem  A ntragste lle r sch rift- 
lich m itzuteilen .

(2) Gegen die E n tscheidung  ist die B eschw erde 
n u r  zulassig, w enn der A ntragste lle r d u rch  die 
E n tscheidung  um  m ehr ais 5 000 Zloty beschw ert 
ist und  die A ntragsum m e den B etrag  von 10 000 
Zloty iibersteig t. Die B eschw erde ist b innen  zwei 
W ochen nach  Z ustellung beim  G ouverneur des 
D istrik ts  (Abteilung In n ere  V erw altung) m it einer 
B egriindung e inzureichen . Die E n tscheidung  des 
G ouverneurs ist endgiiltig.

§ 9
F iir  das V erfah ren  nach  dieser V erordnung  w er­

den w eder G ebiihren noch  sonstige Abgaben 
erhoben.

§ 10
Die R egierung des G eneralgouvernem ents 

(H aup tab te ilung  F inanzen) w ird  erm ach tig t, An- 
o rdnungen  zu d ieser V erordnung  zu erlassen.

K r a k a u ,  den 20. Ju n i 1942.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

Z w eite  D u r c h fiih r u n g sv o r sc h r ift
zur Verordnung voin 19. Februar 1940 iiber die 

polnisehe Gerichtsbarkeit im Gencralgouvernc- 
ment.

Vom 2,6. Ju n i 1942.

Zur D urch fiih rung  der V erordnung  iiber die pol- 
n ische G erich tsbarkeit im  G eneralgouvernem ent 
vom 19. F e b ru a r  1940 (VB1GG. I S. 64) bestim m e 
ich zu § 4 der V erordnung:

§ 1
Die V orschriften  iiber die G erich tskosten  —  

V erordnung  vom 24. O k tober 1934 (Gesetzblatt der 
R epublik  P olen  Nr. 93 Pos. 837) m it den Ande- 
rungen  des D ekrets vom  21. N ovem ber 1938 (Ge­
se tzb la tt der R epublik  P olen  Nr. 89 Pos. 609) —  
w erden  wie folgt geandert:

§ 6
(1) Roszczenie o odszkodow anie gaśnie, jeżeli 

p rzed  usta len iem  szkody po la i ro le obsiano, 
z n ich  sp rzą tn ię to  lub  je  w in n y  sposób isto tn ie 
zm ieniono.

(2) Na w niosek może s ta ro s ta  pow iatow y (sta­
ro sta  m iejski) zgodzić się na obsianie lub  sp rzą t­
nięcie z ipola płodów , jeżeli w przeciw nym  razie 
pow stałaby  szkoda w iększa niż ta, k tó rab y  spo­
w odow ana była przez w ojsko. W  tym  w ypadku 
m usi się przed  tym  usta lić  rozm iar szkody.

§ 7
Jeżeli dochodzi się p raw  osób trzecich  do ro ­

szczenia o odszkodow anie, to kw otę odszkodo­
w aw czą złożyć należy do depozytu  w sądzie na 
rzecz upraw nionego  do odszkodow ania i za in te­
resow anych  osób trzecich  p rzy  zrzeczeniu  się p ra ­
w a do zw rotu.

§ 8
(1) D ecyzję o w niosku  o odszkodow anie (§ 4 

ust. 1) należy p isem nie podać do w iadom ości w nio­
skodaw cy.

(2) P rzeciw  decyzji dozw olone jest zażalenie 
tylko, jeżeli decyzja obciąża w nioskodaw cę p o ­
nad 5 000 zł, a sum a ob ję ta  w nioskiem  p rzek racza  
kw otę 10 000 zł. Z ażalenie z uzasadn ien iem  należy 
w nieść do G ubernato ra  O kręgu (W ydziału Spraw  
W ew nętrznych) w ciągu dw óch tygodni po  d o rę­
czeniu. D ecyzja G ubernato ra  O kręgu je st o sta ­
teczna.

§ 9
Za postępow anie w edług nin iejszego ro zpo rzą­

dzenia nie pob ie ra  się an i należności an i żadnych 
innych  opłat.

§ 10
U pow ażnia się Rząd G eneralnego G u berna to r­

stw a (Główny W ydział F inansów ) do w ydaw ania  
zarządzeń  do n in iejszego rozporządzen ia. .

K r a k a u ,  dn ia 20 czerw ca 1942 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

D ru g ie  p o s ta n o w ie n ie  w y k o n a w c z e
do rozporządzenia z dnia 19 lutego 1940 r. 

o sądownictwie polskim  w Generalnym  
Gubernatorstwie.

Z dn ia  26 czerw ca 1942 r.

W  celu w ykonan ia  rozporządzen ia  o sądow nic­
tw ie po lsk im  w G eneralnym  G ubernatorstw ie 
z dn ia  19 lutego 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 64) 
postanaw iam  do § 4 rozporządzen ia:

§ 1
Przepisy  o kosztach  isądowych —  rozpo rządze­

nie z dn ia 24 październ ika  1934 r. (Dz. U. R. P. 
N r 93 poz. 837) ze zm ianam i d ek re tu  z dn ia  
21 lis topada 1938 r. (Dz. U. R. P. Nr 89 poz. 609) — 
zm ien ia się*ja k  następu je:
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1. Art. 25 Abs. 1 e rh a lt fo lgende F assung:
„Die H ohe der verbaltn ism iifiigen E inschreibe- 

gebiihr r ich te t sich n ach  dem  W erte  des Gegen­
standes d er Sache und  be trag t:
a) bei e inem  W e rte  des G egenstandes bis zu 

5 000 Zloty einsclilieB lich . 3 v. IF ,
b) bei einem  W erte  des G egenstandes bis zu 

50 000 Zloty einschliehlich
von den ersten  5 000 Zloty . . 150 Zloty,
von dem  UberschuB . . .  2 v. IF,

c) bei einem  W erte  des G egenstandes iiber 
50 000 Zloty
von den ersten  50 000 Zloty . 1050 Zloty,
von dem  UberschuB . . . 1 v. H .“.

2. D er im  Art. 26 Abs. 2 u n d  im  Art. 28 vorge- 
sehene M indestbetrag  d er verhaltn ism aB igen  
E inschre ibegeb iih r im  V erfahren  vor den Burg- 
gerich ten  w ird  von 2 Zloty au f 3 Zloty erhoh t.

3. Die im  A rt. 41 vorgesehene S chriftsa tzgebuhr 
im  V erfah ren  vor den B urggerich ten  und  den 
G erich tsvollziehern  w ird  von 50 G roschen auf 
1 Zloty erhoht.

4. Die A rtikel 46 bis 48 e rh a lten  folgende Fassung:

„Art. 46. Die Z uste llungsgebuhr be trag t 
1,50 Z loty fiir jede Zustellung.

Z ur E n trich tu n g  d er Z uste llungsgebuhr ist 
derjen ige venpflichtet, d u rch  dessen A ntrag 
die Zustellung e rfo rd e rlich  w ird, und  in  V er­
fah ren , die von Am ts w egen gefiih rt w erden, 
derjen ige, in  dessen In teresse  das V erfahren  
sta ttfinde t.

Art. 47. Die Zustellung, die n u r  au f A n­
trag  erfolgt, un te rb le ib t, w enn  die Z uste l­
lungsgebuhr n ic h t en tw eder bei S tellung des 
A ntrages oder b innen  e iner W oche seit dem  
Tage der Z ustellung oder B ekanntgabe der 
A uffo rderung  an  den Z ahlungspflich tigen  zu r 
E n tr ich tu n g  d er G ebiihr gezahlt w orden  ist.

W enn  nach  den geltenden V orschriften  die 
Zustellung von Amts w egen erfo lgen  muB, 
so k an n  sie auch  b ew irk t w erden , w enn  die 
Zuste llungsgebuhr n ich t en lrich te t w orden  
ist; jedoch  ist gleichzeitig die E inz iehung  der 
G ebiihr von dem  Z ahlungspflich tigen  anzu- 
ordnen .

Die V orschriften  des Art. 13 finden  auf die 
Z uste llungsgebuhr keihe A nw endung.

Art. 48. Die Z uste llungsgebiihr w ird  von 
dem  G ericht, bei w elchem  das V erfah ren  an- 
liangig ist, erhoben.

Die G ebiihr fiir eine Zustellung, die durch  
das ersuch te  G ericht b ew irk t w erden  soil, 
w ird  von dem  ersuchenden  G ericht erhoben ; 
dieses b en ach rich tig t das ersuch te  G ericht bei 
U bersendung der Sache h iervon . W erden  bei 
dem  ersuch ten  G erichte w eitere Z ustellungen 
erfo rderlich , so e rh e b t insow eit dieses G ericht 
die G ebiihr von dem  Z ah lungspflich tigen .1*

5. Art. 115 e rh a lt folgende F assung:
„Die V orschriften  der A rtikel 22 und  46 

bis 48 w erden  auch  au f V erfah ren  in Zivil- 
sachen, die in  d ieser V ero rdnung  n ich t er- 
w ah n t sind, angewandt.**

/

§ 2
Die Z uste llungsgebuhren  in  S tra fsach en  auf 

G rund der V erordnung  vom  17. A pril 1931 (Gesetz- 
b la tt d er R epublik  P olen  Nr. 42 Pos. 383) w erden  
in zw eieinhalb facher H ohe erhoben .

1. Art. 25 ust. 1 o trzy m u je  nas tęp u jące  brzm ienie:
„W ysokość w pisu  stosunkow ego zależna jest 

od w artości p rzedm io tu  sp raw y  i w ynosi:

a) p rzy  w artości p rzedm io tu  do 5 000 złotych 
w łącznie .................................................. 3 %,

b) przy  w artośc i p rzedm io tu  do 50 000 złotych 
w łącznie
od p ierw szych  5 000 zło tych . 150 złotych,
od nadw yżki ..........................................2 %,

c) p rzy  w artości p rzedm io tu  p onad  50 000 
złotych

od pierw szych  50 000 zło tych . 1050 złotych,
'  od nadw yżki ...........................................1 % “ .

2. P rzew idziany  w art. 26 ust. 2 i w art. 28 n a j­
niższy w pis stosunkow y w postępow aniu  przed 
sądam i grodzkim i podw yższa się z 2 złotych 
na 3 złote.

3. P rzew idz ianą w art. 41 op ła tę  od podań  w po ­
stępow aniu  p rzed  sądam i grodzkim i i p rzed  k o ­
m orn ik am i podw yższa się z 50 groszy na 
1 złoty.

4. A rtyku ły  46 do 48 o trzy m u ją  nas tępu jące  
brzm ienie:

„Art. 46. O płata za doręczenie wynosi 
1 złoty 50 groszy od każdego doręczenia.

Do uiszczenia op ła ty  za doręczenie je s t zo­
bow iązany  ten , k tórego  w niosek spow odow ał 
doręczenie, a w postępow aniach , k tó re  p ro ­
wadzi się z u rzędu, ten, w którego  in teresie  
postępow anie się odbyw a.

Art. 47. D oręczenie, k tó re  n as tęp u je  ty lko 
n a  w niosek, będzie zan iechane, jeżeli op ła ta  
za doręczenie n ie  zosta ła  u iszczona bądź przy  
zgłoszeniu w niosku  bądź w ciągu tygodnia 
od dn ia doręczenia lub  ogłoszenia zobow ią­
zanem u do zap ła ty  w ezw ania do uiszczenia 
opłaty.

Jeżeli w m yśl obow iązujących  przepisów  
doręczenie m usi nas tąp ić  z u rzędu, doręcze­
nie m ożna usku teczn ić także wów czas, jeżeli 
op ła ta  za doręczenie nie została  uiszczona; 
zarazem  je d n ak  należy zarządzić ściągnięcie 
op ła ty  od zobow iązanego do zapłaty .

P rzepisów  art. 13 nie stosu je się do opłaty  
za doręczenie.

Art. 48. O płatę zia doręczenie pob ie ra  sąd, 
w k tó rym  sp raw a  się toczy.

O płatę za doręczenie, k tó re  m a być doko­
nane przez sąd w ezw any, p o b ie ra  sąd w zy­
w ający ; sąd ten zaw iadam ia o tym  sąd w e­
zw any p rzy  p rze s łan iu  spraw y. Jeżeli w są ­
dzie w ezw anym  zajdzie po trzeba dalszych do ­
ręczeń, sąd ten  p o b ie ra  w tym  zakresie  opłatę 
od zobow iązanego do zap ła ty .*'

5. Art. 115 o trzym uje  n as tęp u jące  brzm ienie :
„P rzep isy  a rtyku łów  22 i 46 do 48 stosu je 

się rów nież do postępow ania  w sp raw ach  cy ­
w ilnych, n iew ym ienionych  w rozporządzen iu  
n in ie jszym .“

§ 2
O płaty  za doręczenie w sp raw ach  k arn y c h  na 

podstaw ie rozporządzen ia  z dn ia  17 kw ietn ia  
1931 r. (Dz. U. R. P. N r 42 poz. 383) p o b ie ra  się 
w dw u i pó łk ro tn e j wysokości.
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§ 3
Die B estim m ungen in  §§ 1, 2 finden  n u r  au f 

die nach  dem  In k ra ft tre te n  d ieser D urchffih rungs- 
vo rsch rift en tstehenden  G ebiihren A nw endung. 
H at eine P arte i in  einem  bereits anhang igen  Ver- 
fah ren  in  Z ivilsachen die Z ustellungsgebiihr nach 
den b isherigen  V orschriften  en trich te t, ohne daB 
der gezahlte B etrag  d u rch  die au f ih ren  A ntrag  
vorgenom m enen  Z ustellungen u n te r  Zugrunde- 
legung eines Satzes von 1,50 Zloty fu r  jede Zustel- 
lung  v erb rau ch t w orden  ist, so ist ih r  gegenuber 
der noch  n ic h t verb rau ch te  R estbetrag  au f die 
kiin ftig  en tstehenden  Z uste llungsgebiihren in  An- 
rechnung  zu bringen . t lb e r  die H ohe des noch  n icht 
verb rauc liten  R estbetrages d e r nach  den b is­
herigen  V orschriften  en trich te ten  Z ustellungsgebiihr 
ist der P arte i eine B escheinigung ko sten fre i zu 
iibersenden.

§ 4
Diese D u rch fiih ru n g sv o rsch rifl t r i t t  d rei W ochen 

nach  ih re r  V erkundung  in  K raft; gleichzeitig 
w ird  die V erordnung  vom 17. D ezem ber 1934 fiber 
die Z uste llungsgebiihr in  Z ivilsachen (Gesetzblatt 
d e r  R epublik  P olen  Nr. 109 Pos. 972) auB er K raft 
gesetzt.

K r a k a u ,  den 26. Ju n i 1942.

Der Generalgouverncur
Im  A uftrag  

W i l l e

B e k a n n tm a c h u n g
zur Verordnung voin 22. April 1942 

fiber den Nachriehtenverkehr.
Vom 22. Ju n i 1942.

N ach § 3 der V ero rdnung  fiber den N achrich ten- 
v e rk e h r vom  22. A pril 1942 (VB1GG. S. 225) gelten 
als feindliches A usland im  S inne d ieser V erord ­
nung  d iejenigen L ander, die in  den vom  Ober- 
k om m ando  der W eh rm ach t au f  G rund des § 3 
der V erordnung  fiber den N ach rieh ten v erk eh r 
vom 2. A pril 1940 (Reichsgesetzbl. I S. 823) er- 
lassenen  B ekann tm acliungen  aufgeffih rt sind.

Am 30. Mai 1942 h a t der Chef des O berkom - 
m andos der W eh rm ach t eine solche B ek an n t­
m achung  zu r V erordnung  fiber den N achrich ten- 
verk eh r erlassen, deren  W o rtlau t n achstehend  m it- 
geteilt w ird.

K r a k a u ,  den 22. Ju n i 1942-.

Der Leiter 
des Aintes ffir Gesetzgebung

in der Regierung des Gcneralgouverncnients 
Dr. W e h

B e k a n n tm a c h u n g
zur Verordnung fiber den Naehriehtenverkehr.

Vom 30. Mai 1942.

Auf G rund des § 3 der V erordnung  fiber den 
N ach rieh ten v erk eh r vom 2. A pril 1940 (Reichs­
gesetzbl. I S. 823) w ird  im  E invernehm en  m it dem 
A usw iirtigen Amt bekanntgegeben:

§ 3
P rzep isy  §§ 1, 2 stosu je się ty lko do opłat, po­

w stałych po w ejściu  w życie tego postanow ienia 
w ykonaw czego. Jeżeli s tro n a  u iściła w toczącym  
się już  postępow aniu  w sp raw ach  cyw ilnych 
opłatę za doręczenie w edług przepisów  dotychcza­
sowych, a w płacona sum a nie została  zużyta na 
doręczenia dokonane n a  je j w niosek, p rzy jm u jąc  
za podstaw ę staw kę 1 Złoty 50 groszy za  każde 
doręczenie, to należy w stosunku  do te j strony  
zaliczyć n iezuźytą resztę  n a  op ła ty  za doręczenia, 
k tó re  w przyszłości pow staną. O w ysokości niezu- 
żytej jeszcze reszty  o p ła ty  za doręczenie, uiszczo­
nej w edług przep isów  dotychczasow ych, należy 
stron ie  w ysłać bezp ła tn ie  pośw iadczenie.

§ 4
N iniejsze postanow ienie w ykonaw cze wchodzi 

w życie trzy  tygodnie po ogłoszeniu; rów nocześnie 
uchy la się rozporządzenie z dn ia 17 g rudnia 
1934 r. o opłacie za doręczenie w sp raw ach  cy­
w ilnych (Dz. U. R. P. N r 109 poz. 972).

K r a k a u ,  dn ia  26 czerw ca 1942 r.

Generalny Gubernator
Z polecenia 

W i l l e

O b w ie sz c z e n ie
do rozporządzenia z dnia 22 kwietnia 1942 r.

o przesyłaniu wiadomośei.
Z dn ia 22 czerw ca 1942 r.

W edług § 3 rozporządzen ia  o p rzesy łan iu  w ia­
dom ości z dn ia  22 k w ie tn ia  1942 r. (Dz. Rozp. GG. 
str. 225) uw aża się w rozum ien iu  tegoż ro zpo rzą­
dzenia ja k o  zagran icę n iep rzy jac ie lską  te k ra je , 
k tó re  w yliczone zostały  w obw ieszczeniu w yda­
n y m  przez N aczelną K om endę Sił Z b ro jnych  na 
podstaw ie § 3 rozporządzen ia  o p rzesy łan iu  w ia­
dom ości z dn ia  2 kw ietn ia  1940 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. I str. 823).

W  dniu  30 m a ja  1942 r. w ydał Szef N aczelnej 
K om endy Sił Z b ro jnych  tego rodza ju  obw ieszcze­
n ie do rozporządzen ia  o p rzesy łan iu  w iadom ości, 
k tórego  brzm ienie pon iżej p odaje  się do w iado­
mości.

K r a k a u ,  dnia 22 czerw ca 1942 r.

Kierownik  
Urzędu dla Ustawodawstwa  

w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
Dr W e h

O b w ie sz c z e n ie
do rozporządzenia o przesyłaniu wiadomości.

Z dn ia  30 m a ja  1942 r.

Na podstaw ie § 3 rozporządzen ia  o przesy łan iu  
w iadom ości z dnia 2 kw ie tn ia  1940 r. (Dz. U. 
Rzeszy Niem. I str. 823) obw ieszcza się w p o rozu ­
m ieniu  z  M inisterstw em  S praw  Z agran icznych:
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I.
Ais feindliches Ausland im Sinne der Verord- 

nung iiber den N achrichtenverkehr ist anzu- 
sehen:

1. das Vereinigte Konigreich von Grofibritannien 
und N ordirland m it seinen iiberseeischen 
Besitzungen, Kolonien, P rotektoraten und 
M andatsgebieten sowie die Dominien Canada, 
A ustralischer Bund, Neuseeland und die 
Siidafrikanische Union m it ihren M andats­
gebieten;

2. die franzosischen Besitzungen, Kolonien, Pro- 
tektorate und Mandatsgebiete, ausgenommen 
Marokko, Algerien, Tunesien und Indochina;

3. Agypten, Sudan und die zur Zeit von briti- 
schen S treitkraften  besetzten Gebiete von 
Italienisch-O stafrika;

4. Irak  und Iran;
5. die Union der Sozialistischen Sowjetrepu- 

bliken;
6. die belgischen und niederlandischen Ko­

lonien;
7. die Vereinigten Staaten von Amerika m it 

ihren Besitzungen;
8. Costa Rica, Cuba, die Dominikanische Re­

publik, Guatemala, Haiti, Honduras, Nica­
ragua, Panam a und El Salvador;

9. Bolivien, Brasilien, Columbien, Ecuador, 
Mexico, Paraguay, Peru, Uruguay und Vene­
zuela.

II.
Gebiete, die von Truppen Deutschlands oder der 

m it Deutschland verbiindeten Staaten besetzt sind, 
gelten nicht als feindliches Ausland im Sinne der 
Verordnung iiber den Nachrichtenverkehr.

III.
Die Bekanntm achungen vom 28. Mai 1940 

(Reichsgesetzbl. I S. 826) und vom 22. Oktober 
1940 (Reichsgesetzbl. I S. 1397) werden auf- 
gehoben.
B e r l i n ,  den 30. Mai 1942.

Der Chef des Oberkomniandos der W ehrmacht 
K e i t e l

I
Jako zagranicę nieprzyjacielską w rozumieniu 

rozporządzenia o przesyłaniu wiadomości uważa 
się:

1. Zjednoczone Królestwo W ielkiej Brytanii 
i Północnej Irlandii z zamorskimi posiadło­
ściami, koloniami, protektoratam i i obsza­
ram i mandatowymi, jak  również dominia 
Kanada, Związek Australijski, Nowa Zelandia 
i Unia Południowo-Afrykańska z jej obsza­
ram i m andatowym i;

2. posiadłości francuskie, kolonie, protektoraty 
i obszary mandatowe, z  wyjątkiem  Marokka, 
Algieru, Tunezu i Indochin;

3. Egipt, Sudan oraz obszary włoskiej Afryki 
W schodniej okupowane obecnie przez bry ty j­
skie siły zbrojne;

4. Irak  i Iran ;
5. Związek Socjalistycznych Republik Sowiec­

kich;
6. kolonie belgijskie i holenderskie;

7. Zjednoczone Stany Ameryki z jej posiadło­
ściami ;

8. Gosta Ricę, Kubę, Republikę Dominikańską, 
Guatemalę, Haiti, Honduras, Nikaraguę, P a ­
namę i El Salvador;

9. Boliwię, Brazylię, Kolumbię, Ekwador, Me­
ksyk, Paragw aj, Peru, Urugwaj i Wenezuelę.

II
Obszary, okupowane przez wojska niemieckie 

lub przez wojska państw  sprzym ierzonych z Niem­
cami, nie uchodzą za zagranicę nieprzyjacielską 
w rozum ieniu rozporządzenia o przesyłaniu w ia­
domości.

III
Obwieszczenia z dnia 28 m aja 1940 r. (Dz. U. 

Rzeszy Niem. I str. 826) i z dnia 22 października 
1940 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 1397) tracą moc.

B e r l i n ,  dnia 30 m aja 1942 r.

Szef Naczelnej Komendy Sił Zbrojnych 
K e i t e I

H e r a u s g e g e b e n  von deni Amt fu r G esetzgebung in der R egierung des G eneralgouvernem ents. K rakau  20, Regierungsgebaude. U r u c k :  
Z eitungsverlag K rakau-W arschau G. m. b H  K rakau , P osts trasse  l E r s c h e i n u n g s w e i s e :  N ach Bedarf. B e z u g s p r e i s :  V ierteljahrlich 
1 2 — Zloty (6,— R M .) einschliesslich V ersandkosten. E inzelnum m ern werden nach dem U m fang berechnet, und zwar betrag t der Preis 
j e B la t t  —,20 Zloty (—,10 R M .). Bezieher im G eneralgouvernem ent konnen den Bezugspreis auf das Postscheckkonto W arschau N r. 400, 
Bezieher im D eutschen Reich auf das Postscheckkonto Berlin N r 41 800 einzahlen. A u s l i e f e r u n g :  F u r das G eneralgouvernem ent und 
fur das D eutsche Reich durch  die A uslieferungsstelle  fu r das V erordnungsb latt, K rakau 1, Postschliessfach 110. r u r  die A u s l e g u n g  

der V erordnungen ist der deutsche T ex t raassgebend. Z i t i e r w e i s e :  V B 1GG. (fru h e r: V erordnungsb latt G G P l / l l ) .  
W y d a w a n y  przez U rząd dla U staw odaw stw a w Rządzie Generalnego G ubernatorstw a. K rakau 20. Gmach Rządowy D r u k :  Zeitungs­
verlag K rakau-W arschau, Spółka z ogr. odp. K rakau , P osts tra sse  1 S p o s ó b  u k a z y w a n i a  s i ę :  wedle potrzeby. P r e n u m e r a t a :  kw ar­
talnie 12,— złotych (6,— R M .) łącznie z kosztam i przesyłki. Egzem plarze pojedyncze oblicza się według objętości, a mianowicie za każdą 
kartkę  wynosi cena —,20 złotych (—,10 R M .). Abonenci w G eneralnym  G ubernatorstw ie wpłacać mogą prenum eratę na pocztowe konto 
czekowe W arschau N r. 400, abonenci w Rzeszy N iem ieckiej na pocztowe konto czekowe Berlin N r 41800. W y d a w a n i e :  dla Generalnego 
G ubernatorstw a i dla Rzeszy N iem ieckiej przez Placówkę W ydaw niczą dla Dziennika Rozporządzeń, K rakau 1, skry tka pocztowa 110 D la  

i n t e r p r e t a c j i  rozporządzeń m iarodajny jest tekst niem iecki. S k r ó t :  Dz Rozp. GG. (daw niej: Dz. rozp G G P l/I I) .


